
530298-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

530298-2026 - Mededinging
Bulgarije – Staven, stangen, draad en profielen voor gebruik in de bouw – Доставка на 
армировъчна стомана, заварени мрежи и тел на територията на УМЕР Русе
OJ S 146/2026 31/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - РУСЕ
E-mail: l.stoykov@rs.eso.bg
Rechtsvorm van de koper: Overheidsonderneming
Activiteit van de aanbestedende instantie: Activiteiten in relatie tot elektriciteit

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Доставка на армировъчна стомана, заварени мрежи и тел на територията на УМЕР 
Русе
Beschrijving: Предмет на настоящата обществена поръчка е доставка на продукти 
(заготовки) от армировъчна стомана,заварени армировъчни мрежи и тел – кофражна и 
арматурна, чрез покупка, предназначени за обезпечаване на нормалната работа на 
работните групи в структурата на „Електроенергийния системен оператор“ (ЕСО) ЕАД по 
експлоатацията, поддръжката и надеждното функциониране на електропреносната 
мрежа на територията на София град. Възложителят ще заявява конкретните видове и 
количества стоки, по спецификация, чрез поръчки за доставка. Доставката на стоките 
ще се изпълнява с транспорт на изпълнителя франко конкретен обект на територията на 
Управление МЕР Русе, в прогнозен обем както следва: 1. Армировъчна стомана с 
оребрена повърхност, В500 (диаметър на прътите от 8 mm до 28 mm) - 4000,00 kg; 2. 
Армировъчна стомана с гладка повърхност, В235 (диаметър на прътите от 6 mm до 16 
mm) - 500,00 kg; 3.Заварена армировъчна мрежа от стомана с оребрена повърхност, 
В500 (с диаметър на прътите от 6 mm до 12 mm) - 480,00 kg; 4.Заварена армировъчна 
мрежа от стомана с гладка повърхност, В235 (с диаметър на прътите от 4 mm до 10 mm) 
- 180,00 kg; 5. Тел стоманена горена, арматурна (диаметър от 0,6 mm до 1,2 mm) - 
100,00 kg; 6. Тел стоманена горена, кофражна (диаметър от 1,8 mm до 4,0 mm) - 100,00 
kg; 7.Тел поцинкована (2 mm и 3 mm) - 50,00 kg; 8.Тел поцинкована жилетна ВТО-10 или 
еквивалентно, плоско разгъната (от Ø450 mm до Ø600 mm) - 200,00 м; 9. Скоби за 
режеща тел - 2000,00 бр.
Identificatiecode van de procedure: 3a2922b3-bc1f-43d1-a71a-b2b7d4c999c7
Interne identificatiecode: 586649
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: 1. Възложителят отстранява/не сключва 
договор с участник, за който се установи обстоятелство по чл. 107 от ЗОП. 2. При 
подписване на договора, участникът, определен за изпълнител на поръчката, трябва да 
представи на възложителя гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора в размер 
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на 7% (седем процента) от стойността на договора, като за стойност на договора се 
приема прогнозната стойност на поръчката, без ДДС. Гаранцията се представя в една 
от следните форми: ● парична сума, внесена по банкова сметка на ЕСО ЕАД. 
(Информация за банковите сметки на ЕСО ЕАД се намира на Профила на купувача в 
Централизирана автоматизирана информационна система „Електронни обществени 
поръчки“ в Раздел “Информация за организацията”, Публикувани документи - Банкови 
сметки на ЕСО ЕАД, на следния адрес:  ● банкова гаранция https://app.eop.bg/buyer/2470
със срок на валидност, съгласно договора, в съответствие с образеца на възложителя, 
част от документацията за участие. ● застраховка, при условията на чл. 111, ал. 7 от 
ЗОП, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя със срок на валидност, съгласно договора и 
доказателство за напълно платена премия. 3. Прогнозната стойност е пределна за 
обществената поръчка. В случай че ценовото предложение на участник е по-високо от 
прогнозната стойност на поръчката, участникът ще бъде отстранен.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 44330000 Staven, stangen, draad en profielen voor gebruik in 
de bouw

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Русе
Postcode: 7000
Onderverdeling land (NUTS): Русе (BG323)
Land: Bulgarije

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 7 000,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/25/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Corruptie: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Участникът e oсъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а (в 
редакциите преди 31.01.2026 г.), съответно по чл. 114а -114т (нов, ДВ, бр. 61 от 2025 г., 
в сила от 31.01.2026 г.) от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП; като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24
/ЕС)
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Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.



530298-2026 Page 4/8

Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията, сред лица заемащи публични длъжности (обн. в ДВ бр.51 от 05.06.26 г.); с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Доставка на армировъчна стомана, заварени мрежи и тел на територията на УМЕР 
Русе
Beschrijving: Предмет на настоящата обществена поръчка е доставка на продукти 
(заготовки) от армировъчна стомана,заварени армировъчни мрежи и тел – кофражна и 
арматурна, чрез покупка, предназначени за обезпечаване на нормалната работа на 
работните групи в структурата на „Електроенергийния системен оператор“ (ЕСО) ЕАД по 
експлоатацията, поддръжката и надеждното функциониране на електропреносната 
мрежа на територията на София град. Възложителят ще заявява конкретните видове и 
количества стоки, по спецификация, чрез поръчки за доставка. Доставката на стоките 
ще се изпълнява с транспорт на изпълнителя франко конкретен обект на територията на 
Управление МЕР Русе, в прогнозен обем както следва: 1. Армировъчна стомана с 
оребрена повърхност, В500 (диаметър на прътите от 8 mm до 28 mm) - 4000,00 kg; 2. 
Армировъчна стомана с гладка повърхност, В235 (диаметър на прътите от 6 mm до 16 
mm) - 500,00 kg; 3.Заварена армировъчна мрежа от стомана с оребрена повърхност, 
В500 (с диаметър на прътите от 6 mm до 12 mm) - 480,00 kg; 4.Заварена армировъчна 
мрежа от стомана с гладка повърхност, В235 (с диаметър на прътите от 4 mm до 10 mm) 
- 180,00 kg; 5. Тел стоманена горена, арматурна (диаметър от 0,6 mm до 1,2 mm) - 
100,00 kg; 6. Тел стоманена горена, кофражна (диаметър от 1,8 mm до 4,0 mm) - 100,00 
kg; 7.Тел поцинкована (2 mm и 3 mm) - 50,00 kg; 8.Тел поцинкована жилетна ВТО-10 или 
еквивалентно, плоско разгъната (от Ø450 mm до Ø600 mm) - 200,00 м; 9. Скоби за 
режеща тел - 2000,00 бр.
Interne identificatiecode: 586649

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 44330000 Staven, stangen, draad en profielen voor gebruik in 
de bouw

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Русе (BG323)
Land: Bulgarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 24 Maanden



530298-2026 Page 5/8

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 7 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът да е изпълнил доставка с предмет, 
идентичен или сходен* с предмета на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата. *Под доставка с предмет, сходен с предмета на поръчката 
следва да се разбира: Търговия (доставка) на метални продукти. Минимално изискване: 
Участникът да е изпълнил за последните три години, считано от крайната дата на 
подаване на офертата си, поне една доставка с предмет, идентичен или сходен* с 
предмета на поръчката. *Под доставка с предмет, сходен с предмета на поръчката 
следва да се разбира: Търговия (доставка) на метални продукти. Възложителят не 
поставя изискване за обем на изпълнените доставки. Доказва се с представянето на 
списък на доставките, които са идентични или сходни* с предмета на поръчката, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка (изготвя се по образец от документацията). При подаване на 
офертата, участниците декларират съответствието си с критериите за подбор чрез 
попълване на информацията, изисквана от възложителя, в съответния раздел в ЕЕДОП 
в електронен формат. Документите, с които се доказва съответствието с поставения 
критерий за подбор се представят от участника, определен за изпълнител, преди 
сключването на договора за обществената поръчка. Документите се представят и за 
подизпълнителите съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП и третите лица съгласно чл. 65, ал.4 от 
ЗОП, ако има такива и е приложимо за тях. Съгласно чл.67, ал.5 от ЗОП Възложителят 
може да изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. В случай, че 
участникът ще използва ресурси на трети лица, представя доказателства (декларация 
за ангажираност и др.), че ще има на свое разположение тези ресурси за времето на 
изпълнение на поръчката.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
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Type: Prijs
Naam: Икономически най-изгодна оферта по критерий за възлагане „най-ниска цена”, 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beschrijving: Комисията класира допуснатите оферти въз основа на посочената в 
ценовото предложение ОБЩА ЦЕНА в евро, без ДДС, служеща за целите на оценката. 
Общата цена се използва само за класиране на офертите и се формира като сума от 
произведенията на прогнозните количества и съответните единични цени, предложени 
от участниците. Договорът ще се сключи по единични цени. Комисията класира 
допуснатите оферти въз основа на посочената в ценовото предложение предлагана 
обща цена в евро без ДДС, служеща само за целите на оценката и класирането. 
Офертите на участниците се класират във възходящ ред. На първо място се класира 
участникът с най-ниска предлагана обща цена. За срока на договора възложителят ще 
заплаща реално изпълнените доставки за съответната заявка по единичните цени от 
ценовото предложение от офертата на участника, избран за изпълнител на 
обществената поръчка.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/586649
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/586649
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Oost-
Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 6 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 20/08/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Oost-Europese zomertijd
Plaats: В системата
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Съгласно техническите 
спецификации и проекта на договор от документацията за участие.
Elektronische facturering: Toegestaan
Financiële regeling: Поръчката е финансирана със собствени средства на възложителя. 
Условията и начинът на плащане са посочени в проекта на договор от документацията 
за участие в процедурата.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

https://app.eop.bg/today/586649
https://app.eop.bg/today/586649
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5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Informatie over de termijnen voor beroep: На основание чл. 197, ал. 1, т. 5, б. "б" от ЗОП, 
жалба може да се подава в 10-дневен срок от публикуване на решението за изменение 
съгласно чл. 100, ал. 13 от ЗОП.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: МРЕЖОВИ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - РУСЕ
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: МРЕЖОВИ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - РУСЕ

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - РУСЕ
Registratienummer: 1752013040046
Postadres: ул.Борисова №.27
Stad: гр.Русе
Postcode: 7000
Onderverdeling land (NUTS): Русе (BG323)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Лъчезар Стойков
E-mail: l.stoykov@rs.eso.bg
Telefoon: +35982813540
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/18210
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
7514a822-8390-4a40-b9a0-368c963b49e0-01

mailto:l.stoykov@rs.eso.bg
https://app.eop.bg/buyer/18210
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Informatie bijgewerkt
Beschrijving
: 
Удължава се срокът за получаване на оферти до 19.08.2026 г., 23:59 часа. Датата за 
декриптиране на получените оферти е 20.08.2026 г. от 14:30 часа.

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 254b85c4-bb27-4229-add3-473c306520b3  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 17
Verzenddatum van de aankondiging: 30/07/2026 15:45:36 (UTC+03:00) Oost-Europese 
zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 530298-2026
Nummer uitgave PB S: 146/2026
Datum van bekendmaking: 31/07/2026
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